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PREFACE. 

Many excellent text-books of Afrikaans have now been 
published, and it is not the authors' intention to add further to 
-the list. They have set out to supply a simple, yet effective, 
scheme whereby students may be enabled to improve in the 
pronunciation of the Taal. 

So great is the divergence m the formation of tb e greater 
part of the sounds of both the official languages that, even with 
the assistance of a teacher, the student, whose mother-tongue is 
not Afrikaam: , can scarcely acquire more than an imperfect 
knowledge of .its sounds, dependent as he must be on the degree 
to wHich his imitative faculty is developed. 

Further, in explanation of the various sounds, many writers 
-0f Afrikaans text-books and makers of Afrikaans Dictionaries 
compare them with the sounds of other languages in such 
ambiguous terms as " northern English· dialects " and " slightly 
broadened and approximating " sounds that occur in French or 
G~r'man words. 

This means that the student, in order to understand the 
correct formation of the sou.nds of Afrikaans, must be conversant 
with French, German, and the various provincial " dialects " of 
English speech; and that, m addition to this linguistic 
attainment, he must fu;rther be able to " broaden " and 

appt:oximate. '' 

Explanations of this kind are too va.gue to be of any definite 
''alue to the student, and lead him on to a " confusion worse 
confounded . '' 

Similarly, both writers and teachers are apt to be confronted 
with considerable difficulties in the classification of the various 
soJJruls)',,and no two classifications appear entirely to tally. Thus 
we ' find 'that, in some ·books, the Afrika;ans'vowel of I in " pit " 
is identical with the English i in " sit "; the Afrikaans o i~ 
" nog·" with the English o in " not"''; ~nd the Afrikaans u in -
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" krn; '' with the English u in " cut." When these are subjected 
fo the .Ph0netist's examination, however, they are found at 
varrnnce. 

Modern philologists consider the spoken language as -the 
primary manifestation of man 's mind, the written word being. 
only of secondary importance. For this reason the;v' concern 
themselves chiefly with the spoken word, and a new science has 
.sprm1g up-the science of Speech-sounds-which , ;tlthough 
<iomp,tratively of :rncent date, already commands a liternture of 
its own. 

In accordance with .this view, the authors have laid down 
.a method of speech-sound production upon.a strictly phonetic 
basis, by which it "is hoped to set up a definite standard of 
·:apoken Afrikaans. 

To meet the growing demand for such a standard by a large 
section of the .. community, the authors humbly offer this, the. 
result of their efforts. 

H M. 

C. L. 
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VOICE PRODUCTION. 

The act of speaking iR largely automatic. Speech-sounds are­
produced by the current of air iRsuing from the lungs, and 
operated by the vocal organs. 'l'he Larynx, or Voice-box, in which 
lie the vocal cords, is situated at the top of the wind-pipe, and is 
~.asily d~stinguis~:tble by the prominence in the throat called 

Adam s Apple. 
The vocal cords are composed of two ledges of thin 

membrane, each connected on one side with the left and right 
walls of the larynx, and attached at the front and back to gristly 
substances called cartilages. 'l'he cords are of an elastic nature, 
and are capable of being separated or closed, tightened or· 
relaxed, when acted upon by certain muscles in the larynx. 

In ordinary breathing, the inside edges of the vocal cords 
are separated, disclosing an aperture or slit, commonly called the 
Glottis. In the act of speaking, the cords are approximated to 
the extent of practically obliterating the slit, and the air from the 
lungs urged through the remaining space causes the vocal cordsc 
·to vibrate, yielding a vocal sound which is called "Voice." 

Should the vocal cords not be sufficiently approximated, Ii' 

whispered sound is produced, called "Voiceless." 
Both Voiced and Voiceless sounds are used in speech. 

SPEECH-SOUNDS. 

Speech is the production of sounds to express thoughts. 
These sounds consist of two dissimilar elements, called Vowel 
Sounds and Consonant Sounds. 

Vowel Sounds are formed by the vocalised air passing: 
through the mouth without encountering any obstruction. The 

/nature and quality of the Vowel Sound varies according to 
1. The varying position of the tongue. 
2. The shape of the lips, 
3. The changed angle of the jaw, and 
4. The raising of the soft palate, 

Each change of shape and position produces a different 
sound, although only a definite number are recognised . 

Consonant Sounds are produced by the contact or approxima­
tion of the articulative organs, which rewlts in a restriction, or· 
complete stoppage, of whispered, as well as vocalised, air. 

The particular organs which take part in this restriction or 
stoppage are the lipB", teeth andi gums, tongue, hard palate andl 
soft palate. 
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DESIGNATION OF THE SOUNDS. 

In ol'der to avoid the rnrious spelling inconsistencies of 
the language (which in Afrikaans are remarkably few), it 

becomes necessary to employ some sort of phonetic formula, 
whereby each sound can be expressed by a <listinctive symbol, 
without resorting to the intricate symbols employed by the 
Societe Internationale Phonetique-a study in itself :-

CLASSIFICATION OF SOUNDS. 

VOWEL SOUNDS. 

Long ... 

Short ... 

SYMBOL: 

( ~a 
00 ... 1~: 
e 
eu 

. .g 

as in : 
baar , vader. 
more. 
boom, borne. 
vuur, vure. 
been, bene. 
he, perd. 
leun. 

kat . 
bed. 
nog. 
kus. 

I a· {oe ... l'oek. rtterme rnte 1·e si·en 
or Half- ··· · 

long ... ... ~(murmur) bode, wil. 

_. 
5ie 

Weak... ... ( r nasie, sigaar. 
diaken. 

Diph­
thonga l 

Murmur 
Diph-
thongal 

SYMBOL: 
( ei (y) 

I
. ui 

OU 
I HI 

* ~ aai 

I
, oi 

00~ 
'oe1 
l eeu 

(a~ 
0 

oe 
0 

ee 

eue 
0 

oee ... 
0 

iee 
oe 

lee 

as in: 
meid, bly. 
huis. 
nou. 
aits . 
fr aai. 
boikot. 
mooi. 
boei. 
leeu . 

sae. 
. droe . 

n ee. 

. . gehe~e. 

.. voee. 
,,·iei.i. . . 

. soe . 
. leer. 

There are four further sounds, viz.: br\1e, ne , *noi , and wie, 
which are modified forms of other sounds. At present they apply 
to a very limited number of words, but with the growth of the 
language, there is every probability of many more words being 
added. Hence, they are included in the list of words. 

*These sound3 become Triphthongal by the addition of the 
Murmur Sound e, as in: weie, suie, goue, baie, maaier, 
toiings, noiens, dooie, poeier, and eeue. Th ey are dealt with 
under the several Rounds. 
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VOWEL SOUNDS-( Continued). 

SEMI- VOWEL SOUND: 

SYMBOL: 
J 

as in: 
jaar. 

CONSONANT SOUNDS: 

SYMBOL: as ,in: 

l' par.r 

B babbel. 

T tint. 

D derde. 

K kerk. 

(} nege. 
0 

ti gesag. 

v (F) yerval, fuif. 

w welwe. 

s saals. 

R roer. 

S,T sjef. 

'I'J tjek. 

L lank al. 

M mymer. 

N naand. 

NG ... vang, bnnk. 

H herhaal. 
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PRONUNC:lATlON'~ 

Pronunciation is the me.thod and manner of uttering words, 
the ultimate standard of which is · confirmed by the usage ' that 
prnv ails among · the best educated portion of the people. Words 
are formed by a distinct sound or combination of sounds called' 
SyUables. 

The foundation of good p,ronunciation is articulation, which 
m eans purity of vowel . sounds, and ' Clear enunciation of the 
consonant sounds . 

Accentuation · is the extra force of voice placed upon one: 
syllable to distinguish it from .. the others. This, correctly 
employed, becomes an element of pleasing : variety in speech, 
and an important factor in the forma~ion of verse. 

As will be seen from the list of sounds given on the previous 
page, there are in all sixty-six different sounds in spoken 
Afrilrnrms . These consist of forty-seven vowel sounds (including 
diphthongal and triphthongal varieties), eighteen consonant 
sounds, nnd one semi-vowel sound. The latter, while regarded 
as to consonant, takes t.he sound of a vowel (except when it is 
preced ed by tor d (in diminutive positions). 

ARTICULATION;. 

DIVISION OF' THE VOWEL SOUNDS . 

'I'he recognised vowel sounds are divided into six different 
groups , viz.: Long, Hhort, 1ntermediate .or Half-long, Weak , 
Diplith onga l, and Triphthongal.. 

L.ong sounds are those resulting from a definitely maintainer] 
adjustmen t. of the vocal organs, and occur chiefly in accented 
positions. 

Short sounds constitute '' 3ed(s " bf voice, and cannot be 
sustain ed. 

Intermediate, or Half-long , sounds are those between th e 
Long nn<l Short. They ' have .. nqt . the decided adjustment of. the 
for1iier , nor yet the abruptness· 'O'f the latter. 

Weak sounds are i9definite coun~erparts of other vowel 
smrnds, :md are founrl on ly in unnccented positions. 

Diphthorigal sounrls are those which combine two ''owcl 
c[c,ments, one of whi1·h , ho1,voyE;)r, is :scarcely .noticed in spoken 
\VOrds. 

Certain . sounds of the, a born groups . are further modified in 
speech , aecording to the partirula1; sounds preceding or ~ following 
t l1 em. (See Assimilation.) 
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EXPLANATION Of .VOWEL :ARTICULATIONS. 
POSITIONS OF Tl{E TO~GUE . 

The tongue can move backwards or forwards in the mouth 
This movement can eusily be determined ·in tbc ·prnduction of 
QO and ae. · 

'fhe tongue can also move upwards to tho roof of the mo.nth, · 
as well as dowuwards to the pit of the mouth, e.g., ee arnl a.w. 

According to the movement backwards and forwards, the. 
vowel sounds are divided into front, back, and mixed sounds; 
and according to the rise or fall of the tongue, into high, low, 
amd IUJid. · 

'l'he compound movements of the tongue, therefore , result 
in mine fm1damental tongue positions, as follows: 

high-front high-mixed high-back 

mid-frolilt mid-mixed mid-back 

low-front low-mixed low-back 

(See Diagrams on Page 7.) 
The sounds are further mod.i.fied by the particular portion 

of the tongue raised or lowered. 

POSITIONS OF THE LIPS. 

The lips. may be approximated to five different positions:~ 
1. NEUTRAL: as when breathing normally through the 

mou.th. 
2. WIDE:. drawn· back, as· when smiling. 
3. WIDE-ROUND: as when pronouncing aa in" baa." 
4. NAIUtOW: being in a .forward position, but not 

protruded. 
5. NARIWW-ROUND: being fully protruded . 

(See photographic illustrations on Page IQ.) 
POSITIONS OF THE JAW. These vary, generally, 

according to the relative position of the tongue. '!.'he higher the 
tongue is raised, the greater · the angle of the jaws. 

'l'HE SOFT PALATE . The higher the back .of the tongue, 
the higher the soft. palate is raised. 

We thus find that, combining the rositions of the tongue and 
the lips, there are forty-fi ve primary vowel positions. Of these , 
twenty are used in spoken Afrikaans, accord ing· to the table on 
Pages· 8 .and 9. 



fiiAGRAMS. 
SHOWING il. l~LA'l'IVE POSITIOKS OF THE TOKGUE FOR \-OWEL SOUNDS . 

I II III 

- - - - - - high-front. - - - - - - high-mixed. - - - - - - high-back. 

----mid-front . - --mid-mixed. ----mid-back. 

---low-front. ---low-mixE:d. low-back . 



TABLE OF PRIMARY VOWEL POSITIONS~ 
(English vowel sounds are shown at 

WIDE-ROUND. WIDE. NEU-
- ·· - ·- ----- --

Front Mixed , . Back Front I Mixed Dack Front 
--- - ------

I 

ie 

I 
weak i 

sien diaken 
m ier fiasko 

niemand 

HIGH 

' 

I 

I 
---· 

2nd ' element _ _______ , --·-- ----------

, _ _ I in heel hill re-act 
----- - - --

aa i 

I haar hli 

I 

vader also 1st 
element 
in el: 

I 
I 

meld 
MID j ' 

---- - - - - ·-- - ·- - -- ---- -·· 
fast father men hi rd recent I 

--- -------- --. - -
1st a 

element ka t 
in ai: 

I baie 

LOW 
' 

' ~ 

bat final 
.. 



TABLE OF PRIMARY VOWEL POSITIONS. 
the foot of each column.) 

rRAL. NARROW. NARROW-ROUND. 

j Mixed l B a~k- Front Mixed I Back 2ront I Mixed Back 

i woak iii-- UU I 2nd oe 
i nasie I 1lUUt ! element boek 
\ privaat vuur 

l 
in ui: hoer 

\ sigaar : 
I unie -----

i also 2nd 
I I 

I 
element 

l i in eeu: 

I I 

leeu 

I 
f 

i 

I 
I 

I I 
I 
I 

I 

I 

I ~iga~· -1 · 
I 

instru- I 
Sadie ! ment I I book 

I ---· ----

I Murmur I ee 1st eu 1st 00 
element I rade ' been in Qe: ]eun element boom 

water here in ui: olie 

1 
lepel brQe huis 
wil I maklik ' 

I 
I 
I 
I 
I 

I 
! 

- --------

I 2nd 
I I 1-h-;;-1~der-

. ----- ---~----· element 
datum I burn nut in pool 

1--------- 1---- -------·--- --···-
I 
I e 

I 
u 0 0 

t bed kus nog more 

f 
I 

also 1st I 
I 

I 
element 

I in oi: 
I 

I 
toi-ings 

I 

I also 1st 
I I 

I 
element 
in ou: 

I hou 

I 

I lauthorit~ I 
- · 

I 
1st 

element 
violet ! not ! in flow paw 



PHOTOGRAPHIC DIAGRAMS. 

POS11'IONS OF THE LIPS. 

,_. 
0 

Wide-Hound. Wide. 

Neutral. 

Narrow. Narrow· Round. 
Ph:Jtos b.I/ Jane Plotz] 
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SYLLABIFICATION. 

ln orcler 'to be able to pronounce correctly, it is "necessary 
to know, and to be able to apply, the rules which govern th~ 
division ot \rnrds into ::;yllables . · 

If we listen attenti \'ely to th e sounds uttered in spoken 
words, it \\:ill be clear that they are not produced separately, but 
in groups,· The organs of speech change their position so quickly 
and so imperceptibly, that two or more sounds are " telescoped," 
as it were, into one sound . Take for example the word 
" slump ·: ; b;y means of a brief pause after each, it is possible- · 
to produce t.110 frrn component par ts separately, but by 
pronouncing them as a group , that is , without interrupting th~· 
tlow, the .live cmnponents become a sound-complex or sound 
group, conventionally known as a syllable. 

In consequence of the defective system of Afrikaans spelling, 
a syllable as a group of sounds often differs materially from a 
syllable as a group of symbols set down on paper to represent 
.a sound or group of sounds. It is necessary to bear in mind, 
therefore, that in any language-in this case Afrikaans-we are 
dealing with sounds, and th at the letters are merely symbols­
etnployed to represent those sounds. . , 

There are two kinds of syllables, viz.: Open and Closedr 
Open syllables are those ending in vowel sounds. Closed syllables­

. are those ending in consonant sounds. 

RCLES FOR DIVIDING INTO SYLLABLES. 

KOTE: Tbe accented syll able is shown above the vowel 
t hus ( ' ). 

1. The break occurs before a single consonant situated 
between two vowel sounds, as in: br6e-der, e-sel, k6-ning, lie-we, 
m6e-der, mu-re, ta-ran-ta-le, d.-der, etc. 

2. The break occurs between two consonant sounds situated 
between two vowel sounds, as in: bles-bok, Mn-de, let-sel,. 
reg-tig, sket-se, win-de, etc. Also bet1'·een double consonants: 
blik-ke , stow-we , et.c. 

EXCEPTION: Combined symbols representing distinctive 
sounds cannot be separated in speech, even t hough it may not 
be in accordance with writing practice or derivation, e.g. : 
ng (lang-er, t6ng-e , wang-e) ; diminutive tj and dj (ka-tjie, 
o-tjie; sj (re-sj i-ment, ma-sjien) ; gh . (an-gh6-ra-pronounced 
ang-ghoi·-ra). 

3 . . Where words have been compounded and the components 
are clearly rec.ognizable, the division is made accordingly. The 
rule is, therefore, first to break up into components, and then 
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to apply Rules (1) and (2) given abo-ve, e.g.: daar-om, 
~ 

·1and-bou-ten-to6n-stel-ling, le-wens-ver-se-ke-rings-maat-skap-py, 
Belf-be-wus-syn, ver-klein-woord-ag-ter-v6eg-sel , etc. 

4. Prefixes constitute separate syllables: aarts-vy-and, 
.af-guns, ant-woord, be-gin, er-ken-te-lik-heid , ge-kweek, 
her-<lenk, . 6n-kun-de, ont-h6u, 6or-saak, ver-an-der, wan-trou, 
.etc. 

5. Suffixes beginning with a consonant sound constitute 
separate syllables, as in: sla-per-rig, bl6m-me-t.fie, daag-liks, 
<iek-sel, breed-te, draag-baar, dr6ef-nis, Fre-de-rik, b6om-pie, 
Je-lik, lief-de, hul-pe-loos, huis-waarts, leer-Ung, naar-heid, 
xyk-dom, vriend-skap, werk-saam .• werk-ster, etc. 

. &. When, sumxes beginning with a vowel are joined to a. 
word ending in a consonant sound, that consonant becomes part 
-Of the sumx-syllable, e. g.: beeld-ver-beel-cling; byt-by-ter; 
dien-die-naar; ·giet-gie-ter; hand-han-de, Mn-dig, han-del, 
han-de-laar; hell-Mi-land; held-hel-clin; huis-hUi-sie; , 
werk-wer-ke; klerk-kler-kie; leuen-leu-e-nanr ; onde:rwys 

(vel:b)-on-der-wyser,, on-der-wyse-res; prins-prin-ses; toon­
to-neel; tuin-tui-nier; etc. 

7. The diminutiYe sumxes " pie," " kie," and " tjie " 
always constitute separate syllables: a-sem-pie, ketting-kettinkie 
(pronounced ket-ting-kie), st6el-tjie, s6n-ne-tjie, etc. ; but the 
diminutive sumxes " ie " and " jie " generally take the preaeding 

. consonant sound with them: nes-nes-sie; oog-6-gie, streep­
stre'pie; wind_:__win-djie; hout-Mu-tjie ; etc. 

8. Two different vowel (or diphthongal) sounds coming 
together belong to separate syllables: di-a-16og, fi-as-ko, fi-li-aal, 
frai-ing, g6u-e, i-de-aal, mo-sa-iek, spi-6en, vi-a-duk, etc. 

9. The diaeresis ('") always indfoates the beginning of a 
syllable: rlrie-e-nig, dr6-e, k6e-els, le-er, se-e, spie-el, tre-e, etc. 

10. The circumflex C) indicates the end of a syllable: 
. bru-e, e-e, ru-ens, so-e, tro-e, wi-e ; except where (j is followed. by 
1, as in: noi-ens, noi-en:tjie, when it fs used to denote a distinct 
sound. 

THE_ sE:l> ~~~TE voW.EL)oH:Nns. 
y)NG VOWEL SOUNDS: 

'&~ as in " vader'" " baar '" etc. 
This is the mid-back-wide-round sound, and is similar to 

the English .a in " father," . 
The purity of this sound depends upon the lips being wel1 

rounded in the form of an ellipse, the tongue ra1sed midway ari<l 
drawn back. 
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WORDS CONTAINING THE SOUND: 
Aan, baan, daad, foal, gaar, haar, jaar, kaap, laag, inaak, 

'naar, paar, raad, saal, taal, vaal, waard, etc. 
The sound is further represented. by a at the end of open 

<accented syllables: da-del, fa-bel, ha-mer, ja-rig, ka-mer, la-ken, 
.ma-tig, na, na-der, pa, ra-de , sa-bel, ta-fel , wa-ter, etc. 

(1) 

1J2) 

{3) 

l~RACTICE. 

(Emphasise the words containing the sound.) 
Met 'n swaar ham~r slaan die kwaadaardige lmaap 'n 
paar spykers in die blad van 'n gawe kijaatlwut-tafel. 

" Teen sy oewers slaat 
Hy op onrustige maat, 
Met 'n voorgevoel van onweerstaanbare lrn·aad. '' 

(.Joubert.) 
'' Hoo le die tenseil baan aan baan I 

Hoe wakker bly <1i e nokk e staan! 
Die ldappies netjies oopgeslaan­

:.fooi eenheid same.'' 

0 as in '' more . , , 

('l'otius.) 

This is the low-back-narrow-round sound , nna i~ sirni!ttr to 
t he English au in " l>aul. " The lips should he folly protrnded, 
the tongue low in the m outh and well back. 

Besore, 1norestond , sore, etc. 

PRACTICE. 
(1) 8morens n-oeg , nog voor die morester s·;.- n·i:.,J;yning 

m aak, kom OU Booi om vir die vee te sore. 

oo as in'' groat,' ' ''hoar. '' 

This is the mid-mixed-narrow-round sound, and is not found 
·1n English. The sound inclines between the first element of the 
English " ow " in " grow," and the first elem ent of the English 
•' oo '' in '' gre'v. '' 

The tongue is back, the lips well forward and rounded. 
Boom, dool, goor, hoog, lrnop, loon, moot, noorcl, oor, 

·poort, roos, soos, 'tobn, voor, woord , etc. 
The sound is represented by o at the end of open syllables : 

bo-de, do-delik, fci-no-graaf', go-gel, ho-ring, ko-ning, lo-ge, mo-de, 
;eo-dig, o-lie, ro-we , to-wer, etc. 
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(2) 

(3) 
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PRACTICE. 

Koos Roos bloos atoos so rooi soos sy naamgenoot, as hy 
berispe word oor sy balhorigheid, m.aar luister is min. 
Dis egter 'n troos dat hy nog kan bloos. 
Die diensbode van die koning is dodelik gewond deur die 
geweerskote van die rowers. 

'' Sterk is die stem. en skoon, 
Smekend om. hulpbetoon, 
Wat tot die Vadertroon 

Klim in gebede. '' 

uu as in " nuut," " vuur." 

(Cilliers.) 

This is the high-front-narrow-round sound, and is not found 
in English. It is similar to the English ee in " fee," except that· 
the tongue is in the mixed position, and the lips protruded to the 
full extent. 

Aanvuur, buur, duur, guur, m.uur-kas, nuus, nuut, suur, 
tuur, uur, vuur-slag, etc. 

The sound is represented by u at the end of open syllables:­
bru-taal, du-et, hu-welik, ju-rie, lu-sifer, m.u-siek, ~n-wejaar, 
,ru-sie, u-nie, vu-rig, etc. 

PRACTICE. 

(1) Aangevuur deur die voorbeeld van sy buurman, bou ou 
Stuurm.an vir horn. 'n duursame veekraal bestaande uit· 
'n sirkelvormige klipm.uur. 

(2) " Reguit en. raak-sekuur 
Blits uit die tenwa-muur 
Driemaal die Boere vuur 

ee as in'' weet,'' ''seer.'' 

(Cilliers.) 

This is the m.id-front-narrmv sound, and is not found irr 
English. The tongue is in the mid position and forward, the: 
lips forward but not protruded. 

Beeld, deel, een, fees, geen, heel, jeens, keel, leen, m.eer, 
neem., peet, reeds, see, tee, veel, etc. 

Also in: di-eet, ge-eerd, po-eet, re-eel, etc. 
Represented by e at the end of open accented syllables: 

be-de, de-ken, e-dik, he-re, m.e-nig, ne-ge, pri-e-le, re-de, s-e-dig, 
te-ken, we-we, etc. 
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PRACTICE. 

"'(!) Om teifog volgens nering te reel is 'n kunsie wat 'n 
. menigte hoe here nog moet leer , en wat nege uit die 
tien seker nooit sal regkry nie. 

{2) " Breed, 
In onbreekbare eenheid gesmeed, 
Dy die draers van droefheid en leed 

·('3) · " Wees trou! 
Daar's 'n volk te leer 
Om horns elf te eer , 

Te bou · 
Om God, ei{ God alleen te vrees, 
Aan aard en taal getrou te wees, 
Gesond en waar van hart en gees-

.K.omaan ! 

.eu :as in " neus," " deur." 

(Joubert.) 

(Celliers.) 

This is the :mid-front-narrow-round sound, and is not found 
1in English. The formation is similar to ee, but the lips are 
fully protruded. 

Beurs, deug, euwel, fleur, gleuf, jeug, keurig, kleur, leun, 
filleubel, ·peuter, reuk, seur, treur, verskeur, etc. 

PRACTICE. 

-(1) " Muskiet, wees maar nie treurig nie, 
Wees ook nie so kieskeurig nie." 

(2) " 1n S.arsie uit die wolke bars 
En ,dreun die wereld deur, 

·Die weerlig verf die hele baai 
.Met goud en silwer kleur." 

,(3) ":En Grietjie staan daarby die deur-
J a, kyk, haar voorskoot is verskeur ! 
Ag, armsalige ou blikkie, 
.Hoe kan ,ek eensaam wees en treur?" 

e as in "he." 

(Keet.) 

(Leipoldt.) 

(Leipoldt.) 

This is the mid-front-wide sound, and is similar to the 
'English e in " hen," but is longer sustained. 
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Afse, bere , de, ingele, kerel , le , leplek , neerle, ontse, oorle,. 
perel, r erig, se , toese, etc. 

Also in words like : kombers, perd, werd. 

PRACTICE. 
" ' Oppas t' h et die baus gese , 

Tot ek weer kom, hier bly le." 
. (Celliers.) 

Note: e indicates the shorter. form of th e above, and is the· 
same sound as the English e in" net," e.g., de, ne, 

SHORT VOWEL SOUNDS. 
a as in '' kat . '' 

'l'his is the low-back-wide sound, and is not found in English. 
'l'he sound inclines towards the English a in " cat," but the· 
tongue is drawn well back . 

Found in monosyllables, accented closed syllables, and open. 
unaccented syllables. 

Arm, balans, band, bns.nur, (l ag, <lamas, fataal, gang, hand, 
jag, jaloers, kafee, kaffer , kaneel, lag, lakei, latent, m ag, makour 
masien, nag, nasaal, ni1tuur, pad , pa.leis , parool , ra<lys, rand, . 
sak, salon, tahnk , talent, t ap , tra\yal , vals, was, >vat , etc. 

PRACTICE. 
( 1) " La11g, soos 'n slang 

(2) 

Op sy kronk 'lende gang, 
L e Toegela en ·wag 
Op die komR van die <lag." 

" Bleek blink die Reil e ver tec~n die hang, 
8wart kom die kaffen• met <lriftige drang, 
R c>werid omhoog rys gebed en gesang-

0 , so ~ang !" · 

·e as in " bed." 

(.Joubert.)' 

(Toti us.) · 

This is the low-front-narrow souml. anc1 is not found in: 
English. 'rhe souml inclines to the English e in " bet," bnt the· 
lips are in a forward position, and the tongue is lower . 

R ef, dek, en, fel , gelcl, held , ker'k , klient , kwosient, les , mes ,.. 
nes , pen, red , sel, veg , wel, etc. 
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PHACTICE. 

" \Vie magtig is en stark, 
Die ken geen paal of perk. 
Hy is nie gou tevrede­
Hy spot met Reg en Rede, 
En laat sy merk." 

'' Twee witte tente in die veld: 
'n Wa en tent d~arnaas gesteld, 
T\Yeeheid tot eenhei·d saamgesmelt 

In sware stonde." 

(Keet.) 

(Totius.) 
Note: \Yhen the article 'n is followed by words commencing 

with consonants, it takes a similar sound to the English article, 
but with a slight inclination to the nasal. Compare " a man '' 
and " 'n n1an." 

o as in " nog." 

This is the low-mixed-narrow-round sound, and is not found 
in English, thou;-;h it is similar to the first element in the 
production of the English ow in " blow." 'fhe .tongue is low in 
the mouth , nnd in the mixed position. The lips are protruded. 

Bol, dom. fop. Goel, horn, jong, kom , !of, mond, om, pond, 
roncl, tog , volk , \\'ond, etc. Also in kooperasie. 

(1) 

(2) 

PRACTICE. 

" Blare dwnrrel oor die grond, 
Deure klap, en orals rl).nd 

Golwe wolke stof." 

'' 0 hoor hoe dreun <lit , soos h,ul kom ! 
Dit woel en wernel rond . en . om! , 
Hul storm! Hui storm, die invarte drom , 
En ·skr'eeu en bokspring soos hul l~m : ;·, 

(Wassenaar.) 

'1. as in " kus." 

This is the low-front-narrow-round sound, and is not founcl 
in English. The t ongue is low in the ~outh and forward. The 
lips are protruded. 

Buk , druk, flus; guns , hul , julle, kun,s', lug, mus, nugter, 
P,.Uy, rus , sulks, tqrf, vu!, wurm, etc. · 
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PRACTICE. 

\ 1) " Op die bult wat stil rus, 
"'Waar die son horn sal kus , 
B ly ek staar na die ligtende lug 
Tot die more ontwaak m et 'n sug." 

(van Bruggen.) 

(2) " Toe g'n huis nog die trekker se kroos kon beskut , 
Was my t ent vir die kleintj ies 'n veilige hut, 
W at my nagtlike tog met gewieg en gesus 
Hulle sag het laat sluimer in salige rus . " 

(Totius.) 

INTERMEDIATE VOWEL SOUNDS. 

oe as in '' voet .'' 

'l'his is the high-back-narrow-round sound , and is similar to 
the E nglish oo in " foot." The back of the tongue is high , and 
arawn 'b ack. The lips are prot ruded. 

B oek, doel , foeli e, goed, hoek, moed, noem, oes , poets, roep, 
£oet, toekom, voet, woel , etc. 

When followed by r, the sound ls longer sustained, as in: 
Boer, joernaal, loer, oeroud, roer , t oer, voer, etc. 

(2) 

PRACTICE. 

" Sy 's op haar lmiee voor die stoel-
Dat ek moes help, n ie meer as plig nie. 
Die amandelpitte was ons doel- · 
Sy's op haar hande voor die stoel. 
Dat ek h aar handj ies raak moes voel, 
Kan jul begryp; daar was g 'n lig nie l 

'' J an Piet erse draai horn sy vyand toe 
En wuif hulle dank m et sy hoed ; 

(Ceilers .) 

Al stappend verdwyn hy op die horison daar 
In 'n raam van die west ergloed . 

" So hoera vir die klank van sti ebeul en spoor, 
En hoera vir die reuk van die roer ! 
God behoe<1e ons veld van vreemde geweld, 
.E n bewaar ons ou. land vir die Boer !" 

(van der Reever) · 



ie as in " sien. " 

This is the high-front-wide sound, and is not found in 
:English. It inclines to the English i in " sin,"' but the tongue 
is further forward. Found only in accented syllables and mono­
~yllables. 

Bies, die, fiets, giet, iemaml, kieser, lied, mielie, nies, 
·:niemancl, piets, riem , siel, wie, etc. 

When followed by r, the sound is slightly longer, as in: dier, 
:hier, lier, pier , tier, vier, etc. 

(FOH ie IN U)l'ACCENTED SYI,LABLES , SEE WEAK 
SOUNDS.) 

PRACTICE. 

(1) " Dit laat my <link aan Gert en Griet: 

(2) 

Al is <l it 'n gebroke riet, 
Die armsalige ou blikkie 

I s anker teen my sielsverdriet. ' · 

'' Slag die offerbeeste bier; 
Gooi hul in die groat rivier 

Met die pronkkalbasse bier­
Vir die geeste ! '' 

MURMUR SOUND. 

e as in " bode," " wil. " 

(Leipoldt. ) 

(Totius.) 

This is the mid-mixed-neutral sound and, because it is the 
:~ost natural to produce, is called the Murmur Sound. 

Represented by e in unaccented · syllables, as in: aarde, 
bende, borne, derde, eerste, frase, hawe, julle, koelte, lende, 

:1llate, ure; baken, laken,nakend; asem, besem, bliksem; beter, 
. .eter, moeder, seker , wyser; bedel, esel , bamel ; fril~kedel, 
bobbejaaq, pappegaai , rnekaar, etc. 

Represented by e, when preceded by i, as in: porie, etc. 
Also in the prefixes, be-, ge-, ver-: bekeer, gesoncl, verval, 

. .etc. 
Represented by i In closed accented syllables and mono­

.:Syllablefl: blits , dit, fiks, . gis, hink , is , kind, Jig, middel, mis, 
::niks , pint , pitte, rit, sig, tip, vir , witte, etc. 

Represented by 1 in: egoi's, lingui's, etc. 
Aiso in the sufllxes, -ik, -ing, -ig, -is (and inflected forms) : 

:i1wk~)k, woning, staclig, ergenis, etc. 
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PRACTICE . 

(1) '' Daar staan die moeder met ha:ar· kiud 

(2) 

Allenig in die winterwind-
En niemand wat haar trane siet, 
En niemancl wat haar trooste bied." 

'' Die osse stap aan deur die stowwe, 
G6;duldlg , gedienstig, gedwee; 
Die jukke, al drukkend hul skowwe­
Hul dra. dit getroos en tevree ." 

WEAK VOWEL SOUNDS . 
...... 
. ie as in " n;uiie," " sigaar. " 

( Celliers. )> 

(Ceiliers. r 

This is the high-mixecl-neutrnl sound , ancl is found only HT 

unaccented syll ables . It is similar to the English ie and i m 
'' Maisie '' and '' cigar.'' 

Represented by ie in: bakkies, balie, fa'mielie , josie , ki erie, 
merrie, storie, studie, tjalie, etc. 

Also in words corresponding to Engish words ending in -tion:::: 
ambiesie, petiesie, rewolusie, etc. 

And in diminutives: boetie, messie , sussie , tannie , etc. 
Represented by i when followed by consonant sounds:;. 

adviseer, Afrika , fabrilrnnt, finnal, mirakel , orisjineel , mnki5i:nrnmr 
pilaar, privaat, rulneer , tiran, titanies, uniwersiteit, etc. 

PHACTICE. 

(1) " Nog een mimmt vir grasie! 
Nooit sien jy weer jou nasiel" 

(2) Tussen die biesies aan die onderend van die mieiielarnl 
het hy 'n kiewietjie se beentjie afgegooi met 'n kiaathout · 
kierietjie. 

...., 
i as in " diaken. " 

This is the high-front-neutral sound, and is found onfy irJ. 
tlnaooented syllables when followed by a vowel sound. . ·It&=· 
English equivalent is the e in " react." 

.Asie, Asiaat, aria, biblioteek, bioloog, dialoog, <1ieetr 
-ed,ito:t;iaal, :6001, folio , grasieus, heliograaf, idioom , Italie,. . 
kfaathout, liniaal, patriot, pionier, triomf, etc. 
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PRACTICE. 

; ' Verwekker van malaria, 
Sing maar jou laaste aria!' 

(2) 
(Keet.}­

Daardie grasieuse Italiaanse bioloog met die dalia en. di e-­
fiooltji e in sy knoopsgat is die besitter van kosbare-· 
diamante. 

DIPHTHONGAL SOUNDS. 
ei as in " meid " (and y as in " bly ") . 

This sound begins with the mid-front-wide sound, which is-:. 
the e m " he," and ends with the high-mixed-neutral (weak) 
sound ie, the accent being on the first element. 

'l'he sound is similar to the English al in " maid." 
Represented by ei in: beitel, deins, eis, feit, heil, keil, lei, .. 

meisie, neig; peits, rein, seil, teister, veilig, etc. 
Rep1•esented by yin: afgly_, by, dyk, fyn , gly, hy, jy, kyk,. 

lyn, myl, nyg, pyp, rys, sy, tyd, v,yf, wys, ;ys, etc. 

(1) " Ek luister; en dit skyn vir my, 
Klein Gert is weer hier aan my sy 
By jou, armsalige ou blikkie, 
Om weer 'n slu],kie melk te kry." 

(2) "' Die nag is heen, die more is grys: 
'n Plaat van tente en waens wys, 
\Vaar Perdekraal se steenhoop rys 

(3). " Hul lewensweg het ons gewys 
Om trou te wees aan waarheids eis. 
\Vie laak mag laak, wie prys mag prys­

Kom ;tan !'' 

(Leipoldt. )-1 

('l.'otius.) 1 

•. ( Celliers.) ' 
The sound is rendered triphthongal by the addition of the" 

rnunnur sound. In these cases, however, the second element is:. 
almost unnoticed in production. 

E.g. : breier, eie, eien, leie, skeie, steier, reier, weie, etc. ; : 
bye, hlye , dye, rye, stye, tye , vryer, wye, .etc. 

ui as in " huis." 
This sound begins with mid-mixecl-narrow-rnund formation,. 

anrl ends with the high-mixed formation, the lips being fully:· 
protruded for both elements. Accent on the first element. 

This sound is not found in Rnglish. 
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Buite, duim, £uif, gruis, huil, kuil, Jui, muil , puik, ruim, 
!!!Uid, tuin, uit , vuis, wuif, etc. 

l>RACTICE. 

(1 ) " Stil in <l ie duister le 'k en luister 
Hoe die spruite gesels en lag--" 

( Celliers.) 
' (2) " Een kers brand stadig in die tuit, 

Die ander flikker heen en weer; 
En langs my, deur <lie onderruit, 
J)unr locr die nag so S\vart soos kruit l" 

(Eugene Marais .) 

The sound is r endererl triphthongal by the addition of the 
anurmur ,;ound, the second element being scarcely heard: 

E.g.: buie, duie , getuienis, kuier , luie, suier 
1 

uie, etc. 

ou as in " jou." 

· This sound begins with the low-mixed-narrow-round sound 
1(0 in " nog "), and ends with the mid-back-narrow-round sound . 
. Accent upon the first element . 

The sound is similar to the English o in " no," but the 
'Ilips are fully protruded for both elem ents . 

Bou, don , fout, gou, hou, lou, mou, nou, oud , pou, rou, 
,,trou, vou, woud, etc. 

The second is spelt au and auw in proper n ames, e.g.: 
r.Raubenh eimer, Rautenbach , P auw , etc. 

PRACTICE. 

. (1) " In elk grashalm se vou 

... {2) 

Blink 'n druppel van dou, 
En vinnig ·verbleek <lit 
Tot ryp in die kou. '' 

" Verbeelding-dit is alles nou , 
Wat ek nog het: laat my dit hou ! 
Ag, armsalige ou blikkie, 
J y is my anker teen die rou ! " 

(Marais.) 

(Leipoldt.) 

·-The sound is rendered triphthongal by the addition of the 
i:murmur sound , the second element being almost unheard. 

E.g.: bloue, gouer, groue, houer , koue , loue, moue, noue, 
.ouer l skouer , trouer , voue , etc. 
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ai- as m " kai-ings:" · 

This sound begins with the low-front-wide sound, which is~ 
the English a in " cat,." and ends with the high-mixed-neutralJ 
(weak) le' sound. Accent upon the first element. 

Aia, aispaai, aits, etc. 
Murmur Triphthongal: baie, frai-ings, kastai-ings, etc . 
Diminutive of bad-bad-jie, pronounced bai-tjie. 
Diminutive of kat-kat-jie; pronounced kai=tjie. 
Diminutive of m at-'-lhat-jie, pronounced mai-tjie. 
Diminutive of plat-plat-jie , pronounced plai,tjie. 

a:ai as in " baai." 

In this sound, the foitial element is the mid-back-wide-roundl 
sound, as in " baar,"' the se~ortd element being the same as iw 
ai. 

Daai, fraai, gesaaide, haai , laai·, m aai , paai, raai, saai, taai,. 
vasdraai, waai, etc. 

Diminutive of Kate'-·-l(aat-jie , pronounced Kaai-tjie. 
Diminutive of m aat-maat- jie, pronounced maai-tji e. 
Diminutive of pad- pad-jie , pronounced paai-tjie. 
Diminutive of plaat-phat-jie, pronounced plaai-tjie. 

Baad-jie, pronounced baai-tjie. 

PRACTICE. 

(1) " Die twye swenk , die takke swaai; 

(2) 

Dit is die wintern·incl wat waai." 

" Die hele huis rank in rumoer, 
Die honcle blaf , di c· lloenclers· kraai; 
Maar, moeg van heeldag ry en roer , 
Slaap ek so deur die heel lawa:ai. '' 

(Cdliers. ~ 

( Celliers.) 
The sound is :rendered friphthong<11 by the addition of the­

murmur sound, the second element being almost unhea"d. 
E.g.: baaie, haaie, laaie, maaier, saaier, taaier, etc. 

of as ill " toUngs. " 

This sound begins with the low-mixed:narrow-rcmnd sound': 
(o in " nog "), and ends with· the high-mixed-neutral · (weak) 
sound fe. 
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The sound is similar to the English oi in '' toil. '' 
Boi-kot, goi-ingsak, toi-let, etc. 
Diminutive of afgod-afgod-jie, pronounced afgoi-tjie. 
Diminutive of grot-grot-jie, pronounced groi-tjie. 
Diminutive of lot-lot-jie, pronounced loi-tjie. 
Otjie-ot-jie, pronounced oi-tjie. 
Diminutive of strot-strot-jie, pronounced stroi-tjie. 
In words like noi, the initial element is the lm1--baek-narrow­

:round sound, as in " more." 

ooi as in " mooi." 

This sound begins with the long oo (mid-baek-narrmv-round) .._... 
formation, and ends with the high-mixed-neutral (weak) ie 

,sound. Accent upon the first element. 

.:etc. 

The sound is not found in English. 
Dooi, fooi, gooi, hooi, looi, nooit, prooi, rooi. sooi, tooisel, 

Diminutive of groot--groot-jie, pronounced grooi-tjie. 
Diminutive of loot-loot-tjie, pronounced looi-tjie. 

PHACTICE. 

" So skoon en so mooi soos 'n fris jong nooi 
\Vat lag in haar bruidsgewaad." 

( Celliers.) 
The sound is renderetl triphthongal by the addition of the 

:·murmur sound, the seeond element being almost unheard. 
E.g.: dooie, looier, mooier, ooie, rooier, vlooie, ete. 

oei as in '' koei. '' 

.'l'his sound begins with the high-back-narrow-round sound, 
: as in " voet," and ends with the high-mixe<l-neutrnl (weak) ...... 
, sound .ie .. Accent upon the first element. 

The sound is not found in English. 
1 Boei, foei, loei, moeilik, roei, stoei, etc. 
Diminutive of bloed-bloed-jie, pronounced bloei-tjie. 
Diniinutive of hoed-hoed-jie, pronounced hoei:tjie. 
Diminutive of soet--soet"jies, pronounced s0ei-tjies . 

. Djminl.ltiye, of voet--voet-jie, pronounced voei-tjie. 



PRACTICE. 
( 1) " Uit gloeiende sfeer brand hy wreed op my neer 

Tot my naaktbeid kraak en skroei , 
En my koorsige asem in bewende wasem 

Al byg.ende my bars ontvloei." 

(2) '' Die wilde -boslommer , berank en beboei 
(Celliers.) 

Met geilste klimop in geen jare gesnoei , 
W aaronder die blou apies klouter en knoei 

(Malherbe.) 
The sound is rendered triphthongal by the addition of the 

~nurmur sound , tbe second element being almost unheard . 
E.g. : bloeiende, goeie, loeiende, poeier; roeier, stoeier, 

-vermoeiende, etc. 

eeu as in '' leeu . '' 

The initial element in this sound is the long ee (mid-front­
n arrow) sound , the final .element being a less definite form of the 
;antermediate oe. (high-back-narrow-round) sound . Accent on the 
:first element . 

The sound is not found in English. 
Eeu, meeu, ,sneeu, etc. 
Triphthongal: ,eeue, skreeuer, etc . 

MURMUR DIPHTHONGAL SOUNDS. 
Note: The '.fina'l element In the following sounds is the 

:m.urmur sound . 
a~ as in"' hael. '' 

This sound begins with l<'.lng a.a. sound , as 111 " vader." 
Accent upon the first element. 

Dae, dra.er, klaer, knae, laer, nael, sae, slae, swaer, waens, 
.etc. 

PRACTICE. 
( 1) Die baet kletter teen dfo waens se seile in die boerela.er. 
(2) " 1VIatie, as jy non 'n keuse mag wae, 

Wat sou jy k:ies, wat sou jy vrae? 
Dink jy dat rykdom en lengte van dae 
.,n Einde sal maak aan jou ·mor en jou klae ?" 

-0 
oe as ·in ,_, droe.'' 

This begins Wi_th :.the 'l()ng :OG, :as in " groot." Accent upon 
-the first elemen.t. -
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Afdroe, bewoe, boe, gedoe, goel , hoedrnnd , hoerskooJ,.. 
hoeskool, loen, oe, oedokter, opdroe, opgetoe, poesie, voel, etc. 

PRACTICE. 

(1) Dis nie in my vermoe om onbewoe en met droe oe sulke' 
vreeslike lyding te aanskou nie. 

(2) Hy sal dit nie gedoe nie dat die kind in die hoe bome­
rond klouter om voelnessies uit t e haaI. 

0 

oee as in .. voee. " 

This begins with the intermediate oe sound, as in " voet." 
Accent upon the first element. 

Genoee, koeel, misnoee , moee ,· ploee , voee, Yroeer, etc. 

PRACTICE. 
In vroeer tye het die boere mekaar .met die grootste­
genoee help ploee. 

e~ as in " ne& . '' 

This begins with the long ee sound , as in " neem." Accent· 
upon the first element. 

Daarentee, fariseer , genee, gelee, ges.een, idee, leer , motl'eenr 
oorwee, plasreen, reel, seer, tee, t"·eerlei , etc. 

PRACTICE. 

( 1) " Lieflike reen, 
Bron van soveel seen 

(2) " Ginds op 'n koppie, wydgelee, 
Ver van die woelige vverf en wee 

('I'.Otius. p 

'5 

eue as in '' teue. '' 

This begins with the long eu sound, as m " leun." Accent; 
upon the first element. 

BeueI; geheue, Ieuen, teaeIS, vleuels, ek. 
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PRACTICE. 

" Al jaag dit voor.t met losse teuels, 
Al vlieg dit mot gestrekte vleuels 

iee as Ill " \Viee." 

This begins with the intermediate ie sound, as in " sien. 
Accent upon the first element. 

Be<lrieer , lmiee , lwpiee, spieel, vlie~, etc. 

PRACTICE. 

Die seun se vlieer trek hoog bo die spieel-gladde vlak 
van die meer. 

00 US ln " soe, " " troe." 

This begins with the long o sound, as in " more, " the accent. 
being on the first element. ' 

The sound is similar to the English " oar." 

There are very few words of this kind. 

ee as in " ee' " " leer ' " bedleend. " 

This begins with the long e sound, as in " he. " Accent upon 
· the first element. There are very few words of this kind. 

The sound is similar to the English '' air. '' 

MODIFIED FORMS. 

ie as · in '' wie. ' ' This begins with a susfoined murmur 
,sound, and ends with the ordinary murmur sound. Accent upon 
the first element. 

This is the only word of its kind. 

ue as in " brue," " ruens." This sound approximates to 
· the former, but the lips are in a forward position for the first 
. .element, which is accented . 

There are very few words of this kind. 
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SEMI-VOWEL J. 

'l'he form ation of this sound is similar to the interm ediate­
vowel sound ie, except that it is not sustained. 

The sound is similar to the English Y in " yet." 

Initial: ja, jaar, jas, jig, jou, jota, julle, Junie, etc. 

Medial: bajonet, 
kampanjie, koejawel, 
sienj aal , verjaar, etc. 

briljant , 
konjak, 

batalj on, 
kwajong, 

PRACTICE. 

kabeljou, 
majesteit, 

kajuit, 
m ajoor, 

Ja , jong, die Josie sal jon ja, as jy .-olgcnde Junie me 
saam my gaan jakhalse jag nie. 

CONSONANT SOUNDS. 

Consonant Sounds are divided into two different classes, 
called Voice<l. and Voiceless (whispered). The Voiced sound& 
are those produced by the vibration ·of the vocal cords , .. while­
the Voiceless Sounds are produced as a whisper , there being no 
action of the vocal cords. The difference is easilv determined 
by placing two fingers on the " Adam's Apple "in the production 
off and v (English) , or v and w (Afrikaans) . In sustaining the· 
former, no vibration is felt , while the latter results in a di8tinct 
quivering souml. 

Of the eighteen conson ant sounds, eight are classifiefl 
in pairs , each pair being produced in the sam e way, but one of 
each pair being Voiced while th e other is Voiceless. 

The consonant sounds are further sub-divided into what are 
called Momentary, and Continuous sounds. The Momentary 
sounds are those which cannot he prorhl(' ed until the contact i'5 
broken, while the Cont inumrn are those which can be sust,ained· 
during contaet of the articulative organs . 

M , n, and ng are called nasal consonant sounds; Being- · 
produced by the VO<'alised air passing out through the nose. AII 
the others are called aral consonant sounds, these being emitted' 
through the mouth. 

Following is the Table of Consonant Sounds, showing th~ ­
points of contact, and . classifications: 
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TABLE OF CONSONANT SOUNDS. 

POINTS OF 
CO~TACT. 

ORAL. NASAL. 

- - ·---·-··---- - 1------ - - -:---------- ,.-----
Momentary. I ___ _ _ __ _ 

I Voiceless. I Voiced 

Lip' . .. . .. . · l--~.-:-~-b-_-_-_-1-----1 

Continuous. Continuous . 
- - -- ·--

Voiceless Voiced. Voiced 

- - Ill 
- - -

Point of tongue !' [ 
and upper gum . t 

1 

d s - n ·--i---·------ -··-· -----·--
B ase of tongue and · J 

ft l t k i g ~ -so pn a e ... _ _ _ -_ _ 1 ___ . ____ t:>__ I - ng 
! 

Mid-tongue a n a; 
hard palat e .. . ' - i - sj _ 

1--------l---- 1----- -~-- 1---l-----1 .. 

Front of tongue 
and hard palat e ... 
----- ·-·-·---·-·- ··---- ---- -·- ·--- -·· -----~ -·-

! 

Upp er t eeth and 1 

r 

-----1 
f (v) i w 

Glottis - I 
l 

h 1--_ -i·- -_· ~ 1 
_ _ 1_m_v_e_r _l_iP __ ·_· . __ , -------[- - ·- -

COMPOSITE : t}. 

THE SEPARATE CONSONANT SOUNDS. 

P. (Voiceless-momentary ) . B. (Voiced-momentary) . 
FORMATION : To produce these sounds, the lips close 

tightly·, and reopen to an explosion of whispered or vocalised air. 

P. 

WORDS CONTAINING THE. SOUND: 
P aap, pa-pa , pa-pier , pas-poort, pen-kop, pecri-slrnop , , piep;. 

pomp, pop, pot-le-pel , prin-si-pnal , proef-preek , prop . pur-per, 
pyp, etc. 

The sound is represented by bat the end of words~: ab, etc~. 
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PRACTICE. 

·(l) :'.let 'n stemmetjie wat pynlik piep lewer die aspi rant 
~'rodikant sy proefpreek. 

(2) Ons pappie se percle vrek op bope nan papies; manr so 
Jank as die lepel in die puppot ,ste.ek is om; pen lwppe uog 
ProPvol .moed. 

B. 

wonns CONT.-\INI:N'G THE SOUND: 

Bab-Ld, bnk-boord, bar-bnar , be ,nr-bei, bc-bou, be- lang-heb­
··ben-de, bc-stann-baar, be-trou-baar, bib-ber , bloed-bacl, boer-be­
':'Skuit , bor:1-bar-cleer, born-been, by-be! , by-bly , etc. 

PHACTICE. 

(1) .Die kabbelende, babbelende bekie begin in die borrelende 
fontein tji.e tussen die blou bosse daarbo in die berg . 

• (2) 'Buite in die biesies daar le 'n honc'ljie dood, 
·Sy ~tertjie is bevrore, sy beentjies bynn bloot. 

·cmmI NATION OF p AND B SOUNDS. 

Pap-broek , per-de-by, plooi-baar , pos-bo-de, pro-beer , pyn­
boom, etc . 

Be-amp-te, be-dom-pig, beeld-spraak , be-grip , be-gryp, 
-be-help, be-kamp , be-krom-pe, be-perk, be-roep , be-skimp, 
:be-spaar, Hom-pot, boon-op, brand-sta-pel , bui-te-pos, etc. 

·.·T. (Voicel ess~momentnry). D. (Voicecl-momentary) . 

·FORMATION: The point of the tongue comes in contact 
·with the gum oE the upper teeth, the contact breaking to an 
.explosion of whi~pered or vocalised air. 

Tan-te, ta -blet, tfi-lent, ta-pyt, tart , t ie-tel, tint, to-taal, 
:troe-tel, tuis-te, etc. 

The sound is repr.esented by d at the end of words: Ran-bod, 
:baq, ,eend, .ft'l-heicl , haard, ,etc. 
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PRAO'iICE. 

Ql) Gedurende die 1lfngtig'j<-n'ige Ooi'l6g h'd di e N ederlar1don . ' . . ~ ·• . . . ' ' ·-·, . .. . 

<lie mag van 4i ~ . tro.tse Spaanse koniug ; triomfohtel'ik 
uitget art en get rotseer. 

(2 ) Die , t,wls·~re\k li) rige ,TaLhas·i· ·ht;lt .ilie :tr!leiiholte 'munr 

talitel,ose , t'i:in~.el sp:eler • taamlik l~lifr · fo~.gotaJ,~r··· met 'n 

taail:oslat. 

I). 

Paar-die, da-del, der-de, des-kun-dig, deur-dnt_, diens-'doen­

dc , Dins-dag, Don-der-dag , d.ui.·cle,Ek, 1chrnrs-dem, e tc . 

PHA:CTICE. 

0) DetHdat die :t;tJot~r y:;i,n .Aie vliegfl1asien y1r d,ie derde 

mnal onklaar gernak het, was di e deslrnndige gedwonge 

om in daardie dennebos ncer te daal. 

(2) ·Die diensdoepde diener hou eUrn Din j'.\c;ia.g .en ;:D<:wder.dag 
.aancl , die g9u,,i;l,i i;i,w:e en dobbeh1ars in ,daardie :danssaal 
dop. · 

COMBINATION OF T AND D S01JNDS. 

Taal-kun-cle, ~a-fiil·iloek, te·der, .· t en-der, te-rug-deins, 
te-\Tc-de , tien-de, toe-drag , tot-clat, tra-die-sie, tra-n e-dal, 
trou-clag, twe-de, ty-de-lik ,. tyd-stip, etc . 

Daad,, dar-tel, de,bat , (lee-moed,. de_ur-sit , d(>.us-lrnnt, diep-te, 
dik-taat, clis-trik , doel-ma-tig , <l ood, dors-tig , druad, druk-fout , 
dru],. te, dui,sencl , duis-ter·, duld , dut, etc. 

K. (Voiceless-momentary). G. (Voiced-momentary). 

FORMATION: The .back or buse of the tongue rises m 
con.tact with ~he soft palate, the sound being .produced on the 
brenking of contact, to an explos ion of whispered or vocalised air. 
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K. 

K.aak, kaal,kop, kalk, ka-rak-ter, kencmerk, kerk, kie-kie, 
klie-maks, klink, kuak, ko-ker, . kom~pleks, kon-trak1 kor-rek, 
Jmrt-liks, krank-lik, krlnk, kro-niek, kruik, 1rnns-stuk, kwaak, 
kyk, etc. 

(See also under 'rJ-Diminutive: Page 35 .) 
Bep.resE!nted by C in prnper n am es, e:g.: Cloete, Coetzee . 
~y Cb in Chl'istus, it's compounds arid derivations; also in 

proper names , e.g.: Schoeman. 
By X (which t akes the sound of ks) in proper names, e .g.: 

Alexander (pronounced Aleksander). 
Ch is silent at the end of words, e.g.: Stellenbosch 

( Stellenbos). 

PRACTICE. 

(1) Kyk, kaalkop, daar is kalk in die koker. 

(2) Koos n eem kiekieR van die kinders wat kiep-kiep speel 
in die skaduwee van die kiepersolboom. 

G. 

_ Note:. This sound is equivalent to the English g in " go." 
It is used in Afrikaans only when it is preceded by r (and very 
occasionally by I) followed by a semi-accented e; also when 
followed by h. 

B erge , burger, erger, er-ger-nis, ge-vol-ge, ter-ge, wil-ger, 
etc. 

Also in: nege; and in foreign words, 'vhen followed by h: 
an-ghor-ra , ghan-.tang; ghie,riie , gholf, man-gho, etc. 

pl{ACTICE. 

(1) . Hy koop vir: sy· gbantang 'n nege-ghienie horlosie. 

(2) Daardie seun se ghoen 1s amper. netso groot as 'n 
gho!E-baL 

0 

G. (Voicelpss-continuous). 

This sound is not found in English. It is produced by th e 
bri sc of the ton fi ue r omr:ng into contact with the soft palate, with 
fl breath vi brat.ion s imilar 'to that of a faint effort at gargling the 
throat .. 
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Galg, gas-lig, ge-dag-te, gees-tig, ge-goed, ge-heg, ge-juig, 
ge-lag, ge-mag-tig-de, ge-na-clig, ge-rog-gel, ge-rug, ge-slag, 
ge-veg, ge-volg, ge-waag, gie-rig, god-sa-lig, goe-dig, graag, grag, 
gre-tig, grim-mig, gryns-lag, gul-sig, etc. 

(1) Gretig en m et die grootste genoee neern die Evangelie­
dienaar die goedhartige gifte van die gegoede grond­
eienaar in ontvangs. 

(2) Grirnmig gluur di e gierigaanl deur die g!euf in die 
glasdeur. 

F. and Y. (Voiceless-continuous) . W. (Voiced-continuous). 

FOR.\.IATION: The lower lip touches the edges of the upper 
teeth , the whispered or vocalised air being forced through the 
points of contact. 

F. Y. 

'l'hese are identical m pronunciation, and are equivalent to 
the E nglish F in " fluff." 

Fi-lo-so-fie, fo-no-graaf, fos-for, fo-to-graaf, fuif, etc . 

Van-ef-fe, ver-af, ver-blyf, ver-derf-lik, ver-doof, vcr-ef-fen, 
verf, ver-fris , ver-gif, ver-hef, vcr-kleef , ver-slrnL ver-styf, 
ver-toef , ' ' er-vaa.rd , ver-val, ver-voeg, vief , voor-af, oor-skrif, 
vrag-vry, vryf, vyf, etc. 

PRACTICE . 

(1) H y is faikonta 'n farni elie-betrekking van n fameuse 
Franse finansier, rnaar hy is nibs anders nie as 'n 
flikflooierige fortuinsoeker. 

(2 ) B evrees vir die gevaarlike gevolge van sy gefoeter met 
die bynes agter die veekraal vlug vet Fanie in die 
vyeboom. · 

(3) H y weet daar soveel van as 'n varkie van viool speel. 

w. 
This sound is equivalent to the English v in " valve." 

Wa-wyd, we-du-wee, weer-stre-we , weg-wy-ser, wel-le-vvend, 
werk-woord, wer-waarts, wer-wel, wet-ge-wend, we-we, win-ge­
wes, wit-wor-tel, wol-we, wre-we-lig, wy-wa-ter, etc. 
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Note: ·when preceded by gh in a. very few words, the W 
loses its consonantal character , and assumes that of the vower 
sound oe (without being sustained ), or equivalently , the English 
W as in " swell ," e.g.: ghwano, gh\Y<HTieboom, etc . 

PRACTICE. 

(1) Woelig waai die windswawels soos wolkies om die· 
waenhuis .. 

(2) Wie weet waar m die wye wereld Wiekus Willemse­
rondwaal? 

COl\IIBINATIO:N" OF F, Y: AND W SOUNDS. 

Fer-weel, vaar-vvel, ver-ant-woorcl, ver-ge-wis, ver-nu-we,.. 
ver-swye, ver-war, vol-was-Se, voor-waar, vry-waar, etc . 

\Vaar-van, waar-voor , wa-ter-vnl, wel-vaart, wuf, wyf, etc. 

S. (Voice-continuous). 

FOHMATION: Th e tongue comes into contact with the­
upper teeth at the junction of the gum , the air being forced over 
the tip of the tongue. 

Sm1ls , saans, sag-gies, see-gras, seep-sop, sek-sie, selfs, 
se-mels, sen-sa,sie, ser-vies, ses, sinds, sin-te-se, si-pres, skans, 
skerts, skors, ::;krams, skuins, skyn-sel, slang-bos , slegs, slonsr 
slot-sang, sluis, sly-ta-sie , snap-sie, spa-sie, sta-sie, sulks,. 
swart-sel, sy-de-lings , etc. 

Represented by z in proper names: Coetzee, Zoutendykr 
Zoutpansberg, Zoekmekaar, etc. 

PRACTICE. 

(l) Soos die son saggies sak saal die seun sy vosperd op. 

(2) Die skouts skiet skrams oor die skans waaragter die 
swart skelms skuil. 
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R. (Voiced-continuous). 

FOR\L\TION: The tip of the tongue vibrat es strongly· 
against th e upper gum, resulting in a vibration. 

Note: There is no smooth or vowelized R as in English . 

Baar , rak-ker, ra-ser-ny, rat-braak , rat-werk, re-fe-raat, .. 
re-geer-der, re-gis-treer, reg-spraak, rek-baar, re-rig, re-toer·, .. 
ri-vier, roem-ryk, roe-rend, ro-ker, rond-bring, rond-reis, rou­
brief, rug-buar, ru-moer , rus-oord , ry-me-la-ry , ry-perd, etc. 

PRACTICE . 

(2) Rustig roskam die ratse ruiter sy runnikende ryperd, 

(2) R oer jou rammelkas ou Ruiter , die roekelose Rooies op · 
hul ras-perde ruk reelreg op die rooi randjies aan, 

SJ. (Voiceless-continuous). 

FORMATION: 'fhe tongne is drawn slightly to''' ards the· 
back, and broadened out against the hard palate, the air passing : 
through the narrow space thus formed. The sound is equivalent 
to the ~ngli sh sh in " she. " 

Sjag-get', sjar-mant, sjef, sjo-fel, ma-sjien, re-sji-ment, etc. 

Hepresented by g in the following words and in their-· 
eompounrls nnd derivatives: ar-gi-pel , ar-gi-tek, e-ner-gie, ge-neer, . 
ge-nie, gi-rnf , kol-l e-ge , o-ri-gi-neel , pres-ti-ge, pri-vi-le-gie,. 
re-li-gie, lo-ge, etc. 

(1) 

.PRACTICE. 

SJuut ! Kyk bietjie, die Sjinese sjef bring sferrie vir dice 
VtHler en Sjampanje Vil' . die · Sjnperone Van chnrrdi~ 
~jannante dnme. 

(2) D:tardie sjimprmsec, wat so lekker sjokolade sit en eet 
op die masjien-geweer, is di e talisman van 'n beroemde­
resjiment. 

TJ. (Voiceless-continuous) . 

FOHi\L\.TION: 'fhis is the composite production of T and J 
(the latter being the equivalent of the English Y in " yet." 
The points of contact for the T in this case are slightly different; 
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' from those of the ordinary sound. Whereas for the ordinary 
sound the points are the tip of the tongue and the gum of the 

. upper teeth, in this case they are the *blade of the tongue and 
the mid-roof of the mouth. 

Most English speakers :mcl some Afrikaans speakers 
pronounce this sound like the English CH in " Chmch." This 

·is incorrect, anrl the formation as given above should be 
practised until the sonnd rnn be prorluced without difficulty. 

Found nt the beginning of words and accented syllables, as 
6n: tja-lie, tjnnk, tjap, t jek, tjop, ge-tjap, etc. 

llRACTICE. 

Hy is netso gesteld op tjou-tjou by tjops en tjiekorie in 
, sy koffie as die tjer-tj er op heuning. 

DIMINUTIVE tjie ancl djie. 

Note: In unaccented syllables (diminutive tjie ancl djie), the 
·back of the tongue rises slightly, this formation producing a 
:Sound which inclines to that of K , as in: baan-tjie, ba-be-tjie, 
, gei~tjie, grein-tjie, kram-me-tjie , paad-jie, ta-fel-kleed- jie, etc. 

There appears to be a sharp division of opinion in r egard 
4io this sound, many cultured speakers pronouncing it as in 
.accented syllables. Th e majority, however, seem to favour the 
,above. 

PRACTICE . 

. . Tantjie, die plaatjie, steek stilletjies sy handjie in die 
· i:osyntjie-maandjie. 

L. (Voiced-continuous). 

FORMATION: The front of the tongue curls up to the hard 
-palate, the sound passing ornr the sides of the tongue. 

Lan-de-lik, le- lik , lug-hal-lon, ly -de-lik, lyn-o-lie, etc. 

PRACTICE. 

(1) Liewe lewe! die lelike lamlendige Lambert maak 'u 
lawaai soos 'n lawwe, luiclrugtige lakei. 

(2) Luilekkerland is die lieflingR-leplek waarna al die 
leeglopers verlang. 

·" The ",blnde " is that 1)art .of the tongue situated immediate)~ 
.behind the .tip. 
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M. (Voiced-nasal-continuous). 

FORMATION: The lips close, the sound passing through 
ihe nose . 

.:\faal-stroom, mak-si-mum, inam-ba, me-de-mens, min-saam, 
111om-pel , my-mer , etc. 

PRACTICE. 

(1) Hv het maar min meclelvde m et die melankoliese lot 
va"n die melaatses onder sy medem ense. 

(2) Mv m ammie bak elke Maandag melktertjies en 
m;sboll etjies , maar Miena, die mismaakte Masbieker­
meid , m een dat mieliepap en moskonfyt die mienimum 
kos, terwyl dit die maksimum voedingswa:mle het. 

N. (Voiced-uasnl-continuous) . 

:FORMATION: 'rhe tip of the tongue touches the upper 
;gum, the sound passing through the nose . 

Kaand, ne, ne-wens-gaand, niks-nuts, nag-tans, non-na, 
:i.1ou-nou , nuus-blacl , ny-dig, etc. Also 'n, when followed b_y 
words commencing with vowel sounds. 

PRACTICE. 

(1) Neef Neels , jeuk nee£ se neus nog net soos netnou? 

(2) Nee, noointjie, die nydige niksnuts van 'n norse, 
nukkerige Niklaas het nie een van sy neefs of niggies 
na die nuwejnarsfees genooi nie . 

NG. (Voiced-nasal-continuous). 

FOR!\IATION: The base of the tongue comes into contact 
-with the .soft palate, the sounc1 passing through the nose. 

_.\ugs,-. nan-drnng, bul-lil)g, dem:-gang, er-va-ring, frai-ing, 
_::gang, bar-sings, il1-dring, jong, lrnr-ring, lang, m ee-ding, ne-ring, 
.nm-gang, po-ging, re-ke-ning, skat-ting, toe-gang, vang, etc. 
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Hepresentecl by N, when followed by K, but not when the 
N i>< ' at t li e end of a prefix: an-ke1· (ang-ker), .bank (bangk) , 
en-kel (eng-kel) , fun -kel, gc-denk, ink , jonk-heid , links , 
na-dink, rank, sank-sie , tenk , ver-den-king, win-lrnl , etc. 

PRACTICE. 

(1) Angstig dring die uitgehongerde banneling deur die 
gedrang van jonge!inge in sy poging om toegang te 
verkry tot die saal waar hy die pyniginge van sy honge1· 
kan stil. 

(2) Die jonkman si t op die toonbank van die winkel en­
dink ernstig oor die krankheid wat .sy kanker-lydendeo 
vncler so lank ann die siekbecl geanker het. 

(H)_ . l~onkel, fonkel sterretjie, wat blinkoog vir ons wink. 
Fonkel , fonkel sterretjie, in die nag so swart SOOS ink. 

H. (Voiceless-continuous). 

FOR}fATION: This sound is ,produced by forcing the air .. 
through the mouth. 

The sound is similar to the English aspirate, but the effort · 
required in production ir:; not so strong. 

Hnrc1-han-dig, hard-ho-rig, hart-ver-hef-fend, ha-we-hoof,.. 
hei-lig-heicl , held-haf-tig , her-haal , hier-heen, hoog-heid, 
hout-hok , huis-hon, ge-hoor , on-heil, sink-buis , uit-haal, ver-hef , .. 
'"·e-der-hclf, yl-hoof-dig, etc . 

PRACTICE. 

( 1) Hoor tog lioe hartroercnd huil die honde by die houtholc 
agter dre waenbuis. 

(2) ." Ek hef my oo o-p na die berge, van waar m:y hulp saf' 
kom. 

My hulp is van die Here , wat hemel en aarde gemaa&-;: 
het." 
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ASSIMILATION. 
We have already learned that the sounds of a languaae do 

not occur individually, but in groups, and it is necessa~y to 
study the duration of each in relation to other sounds, and the 
changes that result from the influence exercised upon it by the 
sounds preceding or following it . 

DURATION OF VOWEL SOUNDS. 

B efore voiceless conso;nant sounds the Long vowel sounds, as 
well as the Diphthongal sounds, are reduced to half length : 
blaas , soos, nuus, de-kens, gleuf, leplek, mei-sie, sluit , hout, 
tooisel, etc. · 

The Long sounds are further reduced to half length in 
syllables which have not the chief accent: 

Af-ri-ka , M-de-laar, ei-ke-boom, aan-vuur, jaar-vees, etc . 

DURATION OF CONSONANT SOUNDS. 

Although the term " duration " generally applies to vowel 
sounds, there are distinct differences in the case of consonant~ 
also, including even the momentary sou?ds, p, b, t, d , k , and g. 

It is only at the beginning of words that these sounds are 
strictly of a momentary character, for the formation of the 
contact is silent, the sound not being produced until the contac.t 
is broken . 

The duration of a momentary sound, therefore, is the time 
that elapses between the formation of the contact and its 
breaking. 

Final momentary sounds )lre very _ short, the shortest being 
the t after a long vowel souud, as in baat, laat, etc. 

The duration increases when the preceding vowel sound is 
short, and still more when the consonant is a voiceless continuous 
sound, exc~pt_ in .the . cas.es __ of I, ,m, n , and ng which , though 
voiced, are always long, and particularly so when preeeded by 
short vowel sounds. 

The duration of initial continuous consonants depends, 
generally, upon the speed of utterance . The quicker the speech, 
the shorter the duration. · 

Consonant sounds are also long where words are closely 
~onneeted or compounded, as .in: '' groot tafel,'' '' kl ein lrnel. '' 
t:Jtc. Here the contact is formed on the final consonant of the 
first word, and broken on the initial consonant of the second word. 

The same applies to .all double consonants, as in: ken-nis, 
mid-dag, ver-ryk, etc. 
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CONCLUSION. 

CHARACTERISTICS OF AFRIKAANS IN COMPARISON 

WITH ENGLISH. 

The mode of articulation is more definite than in English, 
The tongue is generally further forward in the mouth; the lip!'· 
are more firmly rounded and protruded . There are more rounded 
sounds, and practically no indefinite sounds. 

0 

The incl us ion of the consonant sound g in '' gesag, '' etc. , 
with its predominating influence in a very large number of 
>vords, coupled with the fact that there are a lesser number of 
Voiced consonant sounds than is found in English , t ends to inakeo 
the language somewhat " m etallic " in tone, and therefore, les& 
musical. 

The distinctive trill of the R, found in a predominating· 
number of words also tends to make the tonal quality of the­
speech harder than in English, which contains the softening 
down quality of the vowelized R. 

The musical quality of a language , however, is finall_\' 
determined by the number and variety of its vowel and voiced 
consonant sounds. In this regard, a comparison of Afrikaans: 
and English proves of intere!'t: 

Afrikaans. English. 

Single Vowel Sounds : 
Wide-round 1 2 

Wide .... 4 .:> 

:Neutral 3 9 
Narrow 2 3 

Narrow-round 7 2 

Diphthongal Varieties 17 11 

Triphthongal Varieties 10 13 

Semi-Vowel Sounds ... 1 3, 

Voiced Consonant : Sounds 9 13 

53 60 
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APPENDIX I .. 

SOUNDS lDE·N·TICAL IN AFRIKAANS AN-D "ENGLISH: 

Afrikaans. 

{ 

aa-vader 
Long o~~or.e . . .. . 

e-ne ..... . 

Inter. { oe~boek .. , 
e-moeder .. . 

Weak {~-~ig~ar 
l-f1asko 

ou-nou 
Di h. ~~-a~ts i 

ei- meid 

. P 01-nol 
6e- soe 
ee-leer 

{ 

eie-weie ... 
T . h oue- go.ue 

np aie...:._baie ... 
6ie-noiens 

Semi-

vowel J-Jaar 

English, 

father. 
paw (w ith less protrusion!. 
net. 

book. 
mother . 

cigar. 
fiasco. 

mate. 
no. 
kites . 
noise. 
soar. 
lair. 

stayer. 
· goer. 
buyer. 
annoyance (slightly modified). 

. . . yard. 

The ·· consonant sounds p, b , t, d , k , g, s, r, · I, m, n, ng, and 

h, are identical' in both languages. 

Afrikaans Y is the same as English F ; Afrilrnans W is the 

same as English Y; Afrikaans SJ is the same as English SH. 

The symbols c, x, and z, are very rarely used in Afrikaans, 

and then only in proper. names, c taking the sound . of k, and z 

of s, as in Coetzee '(Koetsee). X takes the sound of . ks, as in 

Alexander ( Aleksander). 



42 

A.f PEHDIX II. 

4.frikMJltl 1iound11 Mt (QRDd 
in English. 

Sound 

f 00 

uu 
Long l ee 

eu 

Shocl l ~ 
Inter. ie 

f 
Ul 

afli 
Diph. ! oo! 

oe1 
eeu 

r 

a~ 
oe 
ee 

Murm1u1 eue Diph. oeij 
iee 
ue 
le 

as in: 
boom. 
vuur . 
been. 
leun. 

kat. 
bed. 
nog. 
kus. 

sien. 

huis. 
fraai. 
mooi. 
boei. 
leeu. 

sae. 
droe. 
nee. 
geheue. 
voee. 
wiee. 
brue. 
wie. 

And the triphtbon~s as iµ: 

suie, maaier, dooier, poeier, 

and ee-:.ie. 

G gesag. 

TJ tJe)}, 

The symbol 0 if' nenff usecl 
in Afr4kfln.ns. 

flni1U1,1h lJ~nnuli, not fQtn(l 
in Afrikaans. 

*Sound 
Long ir 

Short 

Weak 

{ a~ 

-00 

e 
u 

a 
0 -au 

Diph. {' :: 

00 

. { ew Tnph. .._, 
ew 

as in: 
girl. 

oat. 
hit. 
hot. 

awful. 
novel. 
dictqm. 
final, 
violet. 
authority. 

put, 
eel, 
fellow. 
pool. 

ffilW, 
circular. 

And the murmur triphthongs 
as m: our, seer, foliewer, 
ppor, pure, · 1m{!. resrHJftt!. 

Semi-
yqwel wh ... when. 

z zero, has. 
zh azure, 

measure. 
ch ohurc;;h, 

I 
j Jam, edge. 
th think. 
dh this. 

l
•(1'he Svmbols arn tpose employed in 

" The ilpeech-spup.cJJ> qf Mpd,.rn 
English.) 






